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De eerste stap naar een nieuwe trap is het opmeten van je bestaande 
trap. Uiteraard gaat dit het beste op een trap die ontdaan is van 
bekleding, vuil en eventuele lijmresten. Gaat het om een houten 
trap, dan kan licht ontvetten of zelfs licht opschuren de hechting ten 
goede komen.

La première étape vers votre nouvel escalier consiste à mesurer votre 
escalier actuel. Il est bien entendu préférable de travailler sur un 
escalier débarrassé des anciens revêtements, de la saleté et de tout 
résidu de colle. S’il s’agit d’un escalier en bois, un léger dégraissage 
ou même un léger ponçage peut améliorer l’adhérence.

Meet je bestaande trap op
Mesurez votre escalier existant

Om de traptredes te bevestigen, hoef je enkel voldoende lijm aan 
te brengen op de oorspronkelijke tredes, om vervolgens de nieuwe 
Maestro Steps-trede stevig (waterpas) aan te drukken. Daarna zijn 
de profielen aan de beurt, en kan je gaan kitten.

Pour fixer vos nouvelles marches d’escalier, il vous suffit d’appliquer 
suffisamment de colle sur les marches d’origine, puis d’appuyer 
fermement sur la nouvelle marche Maestro Steps (utilisez un niveau 
à bulle). Placez ensuite les profilés et faites les joints.

Verlijm de nieuwe tredes en werk af 
Collez les nouvelles marches et  
procédez aux finitions 

Eens je de maatvoering hebt afgetekend op de nieuwe Maestro 
Steps-tredes, kan het zaagwerk beginnen! Voor een vlotte gang 
van zaken zaag je best meteen alle tredes en ineens ook eventuele 
accessoires op maat.  

Une fois que vous avez marqué les dimensions sur les nouvelles 
marches Maestro, le travail de sciage peut commencer ! Pour plus 
de facilité, découpez d’abord toutes les marches et tous les éventuels 
accessoires sur mesure.

Zaag de nieuwe tredes op maat 
Découpez les nouvelles marches sur mesure

Scan en bekijk  
de installatievideo

Scannez et regardez 
la vidéo d’installation

Installatie
Installation


